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RÉSUMÉSAMENVATTING

Momenteel bestaan er tegengestelde standpunten 
over de vermindering of de vermeerdering van de rechts-
plegingvergoeding door de rechter.

Daarom het voorstel om duidelijk te bepalen dat de 
hoven en rechtbanken bevoegd zijn om zowel op eigen 
initiatief als op verzoek van de belanghebbende partij 
over te gaan tot een vermindering of vermeerdering van 
de rechtsplegingvergoeding.

À l’heure actuelle, les avis sont partagés quant à la 
réduction ou la majoration par le juge de l’indemnité de 
procédure. 

C’est pourquoi les auteurs proposent de disposer 
clairement que les cours et tribunaux sont compétents 
pour procéder, d’initiative ou à la demande de la partie 
intéressée, à une réduction ou à une majoration de 
l’indemnité de procédure.
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Il ressort de l’examen du texte de l’article 1022 du 

Code judiciaire, tel qu’il a été remplacé par la loi du 

21 avril 2007 relatif à la répétibilité des honoraires et des 

frais d’avocat, qu’il y a une différence entre les versions 

française et néerlandaise. Une virgule fait en effet défaut 

dans la version néerlandaise. 

Il en résulte que cette disposition peut être interprétée 

différemment par les cours et tribunaux des deux parties 

du pays.

Plus généralement, on trouve, tant au niveau de la 

jurisprudence que de la doctrine, des points de vue op-

posés sur la question de savoir si un juge peut réduire 

ou majorer l’indemnité de procédure.

Un exemple pratique illustrera dramatiquement les 

applications différentes – et surtout inéquitables – en 

Belgique. 

Pour les litiges dont l’objet ne peut pas être exprimé 

en termes fi nanciers, l’arrêté royal du 26 octobre 2007 

prévoit que la partie perdante doit normalement payer 

une indemnité de procédure de base de 1200 euros, 

que le juge peut ramener à 75 euros, par exemple si la 

partie perdante a des revenus modestes.

Aux termes du texte français de l’article 1022 du 

Code judiciaire, les cours et tribunaux francophones 

pourraient décider d’initiative d’accorder une réduction 

de l’indemnité de procédure même si la partie intéressée 

n’en faisait pas la demande.

En revanche, aux termes du texte néerlandais de 

l’article 1022 du Code judiciaire, la partie perdante doit 

demander explicitement que l’indemnité de procédure 

soit ramenée au minimum, et le juge ne peut pas prendre 

l’initiative de réduire cette indemnité.

C’est là que le bât blesse: le citoyen lambda – qui en-

tend par exemple, comme beaucoup d’autres, défendre 

personnellement sa cause devant un juge de paix – n’a 

généralement pas connaissance de cette disposition, et 

le juge accorde dans ce cas le montant de base alors 

que, compte tenu de sa situation personnelle, l’intéressé 

pourrait prétendre à une réduction de l’indemnité de 

procédure.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Uit nazicht van de tekst van artikel 1022 van het 

Gerechtelijk Wetboek zoals vervangen door de wet van 

21 april 2007 betreffende de verhaalbaarheid van de 

erelonen en de kosten verbonden aan de bijstand van 

een advocaat blijkt dat er een verschil bestaat tussen 

de Franstalige en Nederlandstalige versie. In de Neder-

landstalige tekst ontbreekt immers een komma.

Hierdoor kan deze bepaling in beide landsdelen op 

verschillende wijze geïnterpreteerd worden door de 

hoven en rechtbanken.

Meer algemeen blijken er zowel in de rechtspraak als 

in de rechtsleer tegengestelde standpunten te bestaan 

over de vraag of een rechter de rechtsplegingsvergoe-

ding kan verminderen of vermeerderen.

Een voorbeeld uit de praktijk duidt de verschillende 

en vooral onrechtvaardige toepassing in België pijnlijk 

aan.

Bij betwistingen die niet in geld uit te drukken zijn, 

moet de verliezende partij normaal op basis van het ko-

ninklijk besluit van 26 oktober 2007 een basisrechtsple-

gingsvergoeding van 1200 euro betalen. Die vergoeding 

kan de rechter verminderen tot 75 euro, bijvoorbeeld als 

de verliezende partij een laag inkomen heeft.

Op basis van de Franse tekst van artikel 1022 van het 

Gerechtelijk Wetboek zouden de hoven en rechtbanken 

aan Franstalige zijde kunnen besluiten op eigen initiatief 

een vermindering van de rechtsplegingsvergoeding toe 

te staan zelfs al wordt dit niet gevraagd door de belang-

hebbende partij.

Luidens de Nederlandse tekst van artikel 1022 Ge-

rechtelijk Wetboek zou de verliezende partij evenwel uit-

drukkelijk moeten vragen de rechtsplegingsvergoeding 

tot het minimum te verminderen en heeft de rechter niet 

zelf het initiatiefrecht om de rechtsplegingsvergoeding 

te verminderen.

En hier knelt het schoentje: de gewone burger – bij 

de vrederechter bijvoorbeeld komen veel mensen per-

soonlijk hun zaak verdedigen – is hiervan meestal niet 

op de hoogte waardoor het basisbedrag door de rechter 

toegekend wordt hoewel deze mensen op basis van 

hun persoonlijke toestand aanspraak zouden kunnen 

maken op een vermindering van de rechtsplegingsver-

goeding.
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Ook met betrekking tot de hangende zaken stelt zich 

het probleem: het koninklijk besluit van 26 oktober 2007 

is immers ook onmiddellijk van toepassing op hangende 

zaken. In veel van deze hangende zaken zullen de par-

tijen immers niet het eigen initiatief genomen hebben 

om een verlaging van de rechtsplegingsvergoeding te 

vragen. Dit kan onverwachte gevolgen hebben.

Dit wetsvoorstel wil een einde maken aan deze ondui-

delijke en onbillijke situatie die alleen maar verwarring 

schept over de toepassing van de rechtsplegingsver-

goeding.

Voor CD&V moet een wettekst immers gewoon dui-

delijk zijn en moet elk mogelijk verschil in interpretatie 

uitgesloten worden. 

Wij stellen daarom voor dat de hoven en rechtbanken 

op eigen initiatief kunnen overgaan tot een vermindering 

of vermeerdering van de rechtsplegingsvergoeding, 

weliswaar binnen de minimum- en maximumgrenzen die 

zijn vastgelegd in het koninklijk besluit van 26 oktober 

2007, zelfs dus als de belanghebbende partij dit niet 

vraagt. Uiteraard blijft de voorwaarde tot uitdrukkelijke 

motivering bestaan. 

Aangezien het voorstel voorziet dat de vermindering 

of de vermeerdering van de rechtsplegingsvergoeding 

zowel door de rechter op eigen initiatief als door de 

belanghebbende partij kan aangevraagd worden, wordt 

ingeschreven dat het verzoek van de belanghebbende 

partij ook gemotiveerd moet zijn.

Katrien SCHRYVERS (CD&V – N-VA)

Raf TERWINGEN (CD&V – N-VA) 

Le problème se pose également pour les affaires 

pendantes. En effet, l’arrêté royal du 26 octobre 2007 

s’applique également avec effet immédiat aux affaires 

pendantes et, dans nombre de celles-ci, les parties 

n’auront pas pris l’initiative de demander la réduction 

de l’indemnité de procédure. Cette situation peut avoir 

des conséquences inattendues. 

La présente proposition de loi vise à mettre un terme 

à cette situation ambiguë et inéquitable, qui ne fait que 

créer une confusion en ce qui concerne l’application de 

l’indemnité de procédure.

Pour le CD&V, un texte de loi se doit en effet d’être 

clair et il faut exclure toute possibilité d’interprétation 

divergente. 

C’est la raison pour laquelle nous proposons que 

les cours et tribunaux puissent, d’initiative, réduire ou 

majorer l’indemnité de procédure,  tout en respectant les 

montants maxima et minima fi xés dans l’arrêté royal du 

26 octobre 2007, donc même si la partie intéressée ne 

le demande pas.  L’exigence d’une motivation explicite 

est évidemment maintenue.

Étant donné que la présente proposition prévoit que la 

réduction ou la majoration de l’indemnité de procédure 

peut être demandée tant par le juge, d’initiative, que par 

la partie intéressée, le texte précise que la demande de 

la partie intéressée doit également être motivée. 
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 1022, derde lid, van het Gerechtelijk Wet-

boek worden de woorden «Op verzoek van een van de 

partijen en op een met bijzondere redenen omklede 

beslissing, kan de rechter» vervangen door de woorden 

«Bij een met redenen omklede beslissing kan de rech-

ter, op gemotiveerd verzoek van een van de partijen of 

ambtshalve,».

28 februari 2008

Katrien SCHRYVERS (CD&V – N-VA)

Raf TERWINGEN (CD&V – N-VA) 

PROPOSITION DE LOI

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution.

Art. 2

À l’article 1022, alinéa 3, du Code judiciaire, les mots 

«À la demande d’une des parties, et sur décision spé-

cialement motivée, le juge peut» sont remplacés par les 

mots «Par décision motivée, le juge peut, sur demande 

motivée d’une des parties ou d’office,».

28 février 2008

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed false
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket true
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 524288
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox false
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /FRB ()
    /ENU ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


